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99] [AUT ADA RRRARNDARS a | 


Me postro ante los pies de loto del glorioso Dúsum Khyenpa. 


a e 
SÍ | 

dag shen nam khai ta dang ñam pai sem chen tam che ku shi ye she nga den 
gyi lama sang gye rin po che la kyab sum chio 


Yo y todos los demás seres sintientes en todo el espacio acudimos en busca de 
refugio a los lamas, los preciosos Budas que tienen los cuatro kayas y las 
cinco sabidurías. 


E E e a AA 
la ma sang gye de dag gi ka gang tsal wa de dag tam che dag gi drub par jao 


Cumpliré todas las instrucciones que den los lamas, los Budas, sean cuales 
sean. 


JNE GANEN ARRIAGA ANAS E 
al 

la ma sang gye de dag gi tug gong drub pai drog chi yó pa tam che dag gi ten 
par gyi o (x3) 


Seguiré a todos aquellos que ayuden a los lamas, los Budas, a lograr sus 
intenciones, sean quienes sean. 


ANFINYAT TAR ANA AS 


De esta forma, toma refugio tres veces. 
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A SN a N IAN RN ARAZIRESGR ZAR AN SAGIAN a 


dag gi ma gen nam khai ta dang ñam pai sem chen tam che 
Con el fin de llevar a mis madres, todos los seres sintientes tan innumerables 
como vasto es el espacio, 


SS SS 
la ma dor je chang gi go pang la gó par ja wai che du 
al estado del Buda Vajradhara, 


OS SS 
dag la ma dor je chang gi go pang ñur wa ñii du tob par jao (x3) 
yo mismo alcanzaré rápidamente el estado del Buda Vajradhara. 


NAAA] 


Recita tres veces para despertar la Bodichita. 


TNT ANNEIANSIN TARA SARA Y 
dag gi ma gen sem chen tam che de wa dang de wei gyu dang den par ja 


Me aseguraré de que mis madres, todos los seres sintientes, obtengan la 
felicidad y sus causas. 


INSTANT AGAR Y GA ay | 

dag gi ma gen sem chen tam che dug ngel dang dug ngel gyi gyu dang dral 

war ja 

Me aseguraré de que mis madres, todos los seres sintientes, estén libres del 
sufrimiento y de sus causas. 
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TNA ARNIRAN IR GNALUAGARD ARG | 
dag gi ma gen sem chen tam che dug ngel me pai de wa dang den par ja 


Me aseguraré de que mis madres, todos los seres sintientes, obtengan una 
alegría libre de sufrimiento. 


ANTAS TAN TR] RAR ARRGA TAN ATEN AR | 
dag gi ma gen sem chen tam che ñe ring me pai ñam ñom la ne par ja (x3) 


Me aseguraré de que mis madres, todos los seres sintientes, vivan con 
imparcialidad hacia los cercanos o los lejanos. 


ANTIAZ AG AS ANA] 


Recita los cuatro inconmensurables tres veces. 


Saga] 
Si deseas profundizar más, haz el voto de la Bodichita de Aplicación: 
NFS GAN | 


la ma gyal wa se che nam 
Gurús, Budas y Bodisatvas, 


ESA GN 
dag la gong par dse du sól 
os pido que me escuchéis. 


. . . . . > . 
Da mess | 
ji tar ngón gyi de sheg ki 
Así como las Sugatas del pasado 
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. . . . pa . . . 
NA 
jang chub tug ni kye pa dang 
despertaron la mente de la Bodichita; 
JRZUASNARR AGRA | 


jang chub sem pai lab pa la 


así como siguieron paso a paso 


ARA ANA | 
de dag rim shin ne pa tar 


el entrenamiento de los Bodisatvas, 


armar | 
dag kyang dro la pen dón du 


así también, para beneficiar a los errantes, 


JIGINAN NANA ADA] | 
jang chub sem ni kye gyi shing 
despertare la mente de la Bodichita. 
JRZUASNARR AGRA | 


jang chub sem pai lab pa la 


Y seguiré paso a paso 
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SA 
rim pa shin du lab par gyi (x3) 


el entrenamiento de los Bodisatvas. 


ANUIES GAS] 
Tres veces. 
AS qua aga y 


deng dú dag tse dre bu yó 
Mi vida se ha vuelto fructífera ahora. 


SVIGRADUAZER | 


mi yi si pa leg par tob 
He obtenido esta preciosa existencia humana. 


SEN] | 
de ring sang gye rig su kye 
Ahora he nacido en la familia de los Budas 


SEVENANYR IAS 
sang gye se su da gyur to 
y me he convertido en el hijo de los Budas. 


Samara SE 
e 

da ni dag gi chi ne kyang 

De ahora en adelante siempre actuaré 
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INR ARAN RAZAS] 


rig dang tún pai le tsam te 
de la manera que corresponde a mi familia 


PE . . . . . . 
Aa 
kyón me tsún pai rig di la 
para no traer ninguna mancha 
EPA | 

ñÑog par mi gyur de tar ja 


a esta venerable familia inmaculada. 


AMSTRAD SARNA RR 
Estos dos versos se recitan porque los preceptos de la Bodichita de aspiración incluyen la 
necesidad de recordar sus beneficios. 


GAIA 

Purificando tu ser: 
PAR | 
rang gi chi wor pe dai den gyi teng 


Encima mi cabeza sobre un asiento de loto y luna 


IARENANAAREN BART | 
la ma dor je sem pa gyen den kar 
está Guru Vajrasatva, blanco, y adornado con ornamentos. 
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. . . S . . . . . . 
qpassa RR | 
shal chig chag ñi ye pai dor je dang 
Tiene una cara y dos brazos. Su mano derecha sostiene un vajra; 


JAGAN ZAR SRA RIRAGIN] | 
yón pai dril bu dsin ching kyil trung shug 


y en su izquierda, una campana. Esta sentado en la postura vajra. 


ATIZARATENSINAGN ARA] 
Recita los mantras de cien y seis sílabas tantas veces como puedas. Después de esto: 
SS EN 


gón po dag ni mi she mong pa yi 
Protector, por los oscurecimientos de la ignorancia 


ETA GANA ARIAS] 
dam tsig le ni gal shing ñam 
he roto y transgredido el samaya. 


FRAN GAN ERES 
la ma gón pó kyab dsó chig 
¡Lama protector, por favor protégeme! 


PERRY 
tso wo dor je dsin pa kye 
O Portador del Vajra, que en esencia 
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A 
Pasa RAROS] | 
tug je chen poi dag ñi chen 
eres la encarnación de la gran compasión, 


SS ES 


dro wai tso la dag kyab chi 
supremo entre todos los seres, te pido protección. 


y ISS Ss IEA AABT GAN CAN INA SS qua | 
ku sung tug tsa wa dang yen lag gi dam tsig ham chag tam che tol lo shag so 


Admito y confieso todas las violaciones de los samayas raíz y secundarios del 
cuerpo, el habla y la mente. 


Xala ar Laa a E 53% 

Sa] AN cio! JNIANTJRRGREMARIS INAZA aa 

dig drib ñe tung gi tsog tam che jang shing dag par jin gyi lab tu sól 

Te pido que me bendigas para que todas mis malas acciones, oscurecimientos, 
errores y caídas sean limpiados y purificados. 


ARNAN RAN aG gan A gRáRT | 
dor je sem pai dag la ug yung shing 
Vajrasatva me concede alivio, se funde en luz, 


AS] 
O shu dag la tim pai ñi me gyur 
y se disuelve en mí, volviéndonos inseparables. 
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A E E 


En este punto, repasamos las causas del incumplimiento de los tres votos. 
LS . 

533383] 

Si tienes los votos laicos: 
Pr . . . . . . . 

PTAS | 

só ku dsún ma log yem chang 

Mantendré los cinco votos laicos de 


aga] | 
ge ñen pang ja nga po sung 
no matar, no robar, no decir mentiras, no cometer adulterio o beber alcohol. 


yorása] 
Si eres un novicio: 
ENGGARCAN AZ AN 


tsa shi chang dang dú min se 
Observaré los diez votos de novicio — 


INGA ARA | 


ser ngul len dang mal che to 
Los cuatro raíz más no beber alcohol; no comer a horas intempestivas; 


pan | 
gar sog dang ni treng sog te 
no aceptar oro ni plata; no dormir en grandes camas elevadas; 
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NARA ARE | 
ge tsul pang ja chu po sung 
no bailar; no adornarse con joyas y demás. 


qa] 
Si eres un bhikshu: 
ÍA gasa | 


ge long pam shi lhag ma ni 
Las cuatro derrotas y los trece restantes 


IFTAN ESPANYA] 
chu sum pang tung sum chu dang 
así como las treinta violaciones por abandono, 


AA] 
ba shig gu chu sor shag shi 
las noventa simples, las cuatro confesables, 


5 . . . . . S . 
JNINAGARAg a | 

ñe che gya dang chu ñi te 

y así como las ciento doce infracciones: 


PARAS | 
ñi ga nga sum yang dag sung 
Guardaré correctamente los doscientos cincuenta y tres votos. 


10 
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ge E sn3| 

Las caídas raíz de la Bodichita: 

pa | 

ñe chir dag tó shen mó ching 

Elogiarte a tí mismo y menospreciar a los demás para obtener ganancias, 


EXFRN PRA QISIR | | 
chó nor mi ter shag kyang khón 
no compartir el Dharma ni la riqueza, o guardar rencor 


ES | 


teg chen pong shing kón nor trog 
incluso contra aquellos que se han disculpado, abandonar el Mahayana, 


ERARENTRRART A 
dam pai chó pong ngur mig trog 
apoderarse de los bienes de las Tres Joyas, abandonar el Auténtico Dharma, 


ESA | 
tsam me nga dang log ta che 


rechazar las túnicas monásticas, cometer los actos atroces, mantener opiniones 
erróneas, devastar pueblos 


ARNES ARS ENA] | 


drong sog jom dang ma jang la 
y similares, hablar de la vacuidad a aquellos que no están preparados, 


pl 
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E Az as 

$ | 

tong ñi ten dang dsog jang dog 

disuadir a otros de la búsqueda de la plena iluminación, 


IARNEREGA RENE | 
so tar pong dang ñen rang mó 


renunciar a los votos de Pratimoksha, menospreciar el camino de los Shravakas 
O los Pratyekabudas, 


ANTAS ARS ADA 
sab dsún kor len trim ngen cha 
decir mentiras sobre lo profundo, apropiarse de las ofrendas, 


SS 
món sem tong wa chob gye de 
establecer reglas injustas, abandonar la Bodichita de aspiración: 


2quis girar | 
teg chen tsa tung mig shin sung 


Así como cuido de mis ojos, me mantendré alejado de estas dieciocho caídas 
del Mahayana. 


squid ggz3] 

Las caídas raíz del mantra: 
NS 

lop pón nam sum mó dang ñe 

Criticar o despreciar al maestro de tres maneras, 


12 


El Guru Yoga “Lluvia de Bendiciones” 


. > . . . . . a 
INN AAR GARA | 
de sheg ka de pún la deg 
rechazar las palabras del Sugata, luchar contra los hermanos vajra, 


ANUIANYEZANAN GAR | 


dro la jam pang jang sem ñam 
renunciar al amor por los seres, perder la Bodichita, 


ANSIA AA] | 
rang shen drub pai ta la me 
desacreditar tus propia escuela o las de otros, 


FINE TASNARNAGN] 

ma min sang drog rang lú ñe 

o revelar enseñanzas secretas a aquellos que no están preparados; maltratar 
tu cuerpo, 


ARG UAER | 
sab dón pong shing dug la dsa 
rechazar lo profundo, hacerte amigo de los malhechores, 


. . . . . = . . 
JUNO | 
ta wa ma dren de sem chung 
no cultivar la visión profunda, hacer que otros pierdan la fe, 


TENER | 
dam tsig dse pang bú me mó 
rechazar la sustancia samaya o desacreditar a las mujeres: 
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SPAGNA | 
tsa tung chu shi sog shin sung 


Así como protejo mi vida, me mantendré alejado de las catorce caídas raíz del 
mantra secreto. 


SINGRISA ARI] 
Visualizando el campo del mérito: 
AAA | 


dún khar kún sang cho trin ú 
Ante mí en el cielo entre las nubes ofrendas de Samantabhadra, 


SARINAZARA AA] | 
mi jig seng tri pe dai teng 
sobre un trono de leones intrépidos, sobre un loto y un disco lunar, 


a 
ten pai dag po sha kya tso 
está sentado el Señor del Dharma Shakyamuni, 


pas . . . . 2 . 
a 

rig kún khyab dag dor je chang 

el señor de todas las familias Vajradhara, 


AUGE ZAR GS ENS 
pal den tsa wai la ma nam 
y el glorioso lama raíz, unificados 
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IST A NE RES | 
chig dú khor loi gón po ngó 
como el verdadero Protector de la Rueda del Dharma — 


FANIA A | 
dú sum kún khyen kar ma pa 
El Karmapa, omnisciente en los tres tiempos. 


SS . . . . . . 
agora qa $7 333] | 
dre tsul sha nag chó pen chen 
Tiene la apariencia de un anciano, lleva una corona negra en la cabeza; 


ERNEST | 
mar sal chó gó nam sum sól 
es de color rojo brillante, esta vestido con las tres túnicas del Dharma. 


. Sa . . . . e . 
SIN AAA | 
chag ñi san nón ñam shag dang 
Tiene dos manos, una tocando la tierra y la otra en el mudra de ecuanimidad. 


. a . . . . . 
ES HER 5d AIRIS | 
shab ñi dor jei kyil trung shug 
esta sentado con las dos piernas en la postura vajra. 
Da FAN GAS ARS] 


jin lab 0 pung lam se lam 
Sus bendiciones, como multitudes de luces, brillan deslumbrantemente — 
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JANR FAN RR | 
ñam dang tog pa sha ra ra 
¡Experiencia y realización claras e ilimitadas! 


QISNESNAR añ 
tug je mó pai bu la gong 
¡Piensa con compasión en tu devoto hijo! 


PZA | 
teng du ka gyú la mai tsog 
Arriba, se reúne una multitud de lamas Kagyu 


. A . LS . . S 
IS El 3 FANDA GRADAN | 
tug jei jin lab trin tar tib 
como una masa de nubes de bendiciones compasivas. 


ga | 
bar du yi dam lha ngai tsog 
Alrededor, los yidams de las cinco deidades, 


ARGANATRARR PIAR] 
shi troi ñam gyur ja tar shar 
expresando paz e ira, se manifiestan como un arcofíris. 


E SSASESESCON 
og tu ma gón cham drel nam 
Abajo, los protectores y sus consortes se arremolinan 
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3 aga ga gua gan 
drag tsal cho trul lung tar tsub 


en vendavales de milagros que tienen una poder iracundo. 


FI | 

dor je sum gyi Ó ser gyi 

Entonces los rayos de luz emanan de sus tres vajras 
ER ARRNARENNAN | 


og min la sog shing nam ne 
invitando a las deidades y sus séquitos que residen en los reinos puros 


ARAS E RENE: ¿5 | 
khor che chen drang jah hum bam hoh 


de Akanistha y otros reinos puros. JAH HUM BAM HO 


Fasa garagaro] 


Invócalos con música. 


al 

Dar lugar a un anhelo devoto: 

a 

om khyab dag ngoó po kún gyi rang shin chen 

OM Maestro Soberano Omnipresente que eres la naturaleza de todas las cosas, 


ple 
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JN AGARRAR | 
ne me dro ong dral wa nam kha shin 
eres como el espacio, no te quedas, ni vienes, ni te vas. 


JAS GIRAS AER] | 


sheg dang shug pai tsen ma mi nga yang 
No tienes los atributos del movimiento o de la quietud 


SETA TRGNARERA | 
chu da shin du gar mig der nang wa 


y, sin embargo, te manifiestas dondequiera que miremos, como una luna 
reflejada en el agua. 


. . . . . EA . 
FRANZ | 
dú pung jom dse pal den he ru ka 
Glorioso Heruka que vences a las hordas de Mara, 


A 
la ma yi dam khan dro khor dang che 
rodeado con tu séquito de lamas, Yidams y Dakinis: 


INR RARA a] | 
dag gi de pai deng dir sól deb na 
Ahora lleno de fe y devoción te ruego, 


AYNA QA ARNNA ER | 
mig me ñing jei wang gi dir sal dsó 
¡Manifiestate aquí claramente, por el poder de tu compasión no conceptual! 
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. . . . ES . 
q Ian | 
gang gi drin gyi de chen ñi 
Es debido a tu bondad que 


SATA | 
ke chig ñi la char wa gang 


la felicidad suprema aparece en tan solo un instante. 


SES ESE 
la ma rin chen ta bui ku 


Tu cuerpo es como una joya preciosa. 


ART GAN Aaa 

dor je chen shab pe la dú 

¡Portador del vajra, me postro ante tus pies de loto! 

Fa aga] | 

om chom den pa woi wang po la chag tsal hum húm phat 

OM Me postro ante Bhagavan, el Maestro de los Héroes, HUM HUM PHAT 
Fogar asa gh | 


om kal pa chen poi ta yi me ta bu hum húm phat 
OM Similar al fuego final de un Gran Kalpa. HUM HUM PHAT 
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Fara aa yg | 


om ral pai tsog kyi chó pen ching pa te hum húm phat 
OM Los mechones de su cabello están atados decorativamente en un 
moño. HUM HUM PHAT 


ES 

om che tsig drag ching jig su rung wai shal hum hum phat 

OM Tiene un rostro aterrador y revela sus formidables colmillos HUM HUM 
PHAT 


E SS | 
om chag ni ó ser tong trag bar wa po húum hum phat 
OM Sus manos envían miles de rayos de luz, HUM HUM PHAT 


FATYAINAZGASA | 
om dra ta shag char dung dang kha tang dsin hum hum phat 


OM Empuña un hacha de guerra, un lazo, una lanza y un tridente. HUM HUM 
PHAT 


ETNIA ALR A RRA E 
om tag gi pag pai na sa chang war dse hum hum phat 
OM Está vestido con una túnica hecha de piel de tigre. HUM HUM PHAT 


E 

om du wa mun chen dog tsung ku la dú hum hum phat 

OM Ante él, cuyo cuerpo es del color oscuro del humo negro, me postro. HUM 
HUM PHAT 
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ES ES | 
om chom den de ma dor je pag mo la ni chag tsal lo hum húum phat 
OM Me postro ante el Bhagavati Vajravarahi, HUM HUM PHAT 


A ES SS SEA] 
om pag ma jig ten sum yum shen gyi mi tub rig pai wang chug che hum húm 
phat 
OM invencible noble madre de tres mundos, gran dama de la conciencia 
pura, HUM HUM PHAT 


SS 
om jung po tam che jig dse kún tu beb ma dor je chen mo ñi hum hum phat 
OM Gran Vajra, traes el terror a todos los espíritus. HUM HUM PHAT 


2 . . . . pp . ¿SS . . . . . . e . . . 

E ISA INN GUARRA AAA ya 3 3x7 | 

om dor je den ma mi pam shen gyi mi tub wang dse yo wai chen hum hum 

phat 

OM Trono Vajra, indestructible, invicto por nadie, con una mirada imponente y 
penetrante. HUM HUM PHAT 


ETICA RAS | 
om dug kyang kem par dse ma jig su rung wai tro mo tsig che mo húum hum 
phat 


OM Neutralizas incluso los venenos, enojado, con una mueca iracunda. HUM 
HUM PHAT 


21 


El Guru Yoga “Lluvia de Bendiciones” 


FT IA 
om trag che só che rab tu che par che ching pa rol le gyal ma hum húm phat 


OM Quien aterroriza, aniquila y desmembra totalmente a sus adversarios. 
HUM HUM PHAT 


SES “A IA EN ETA XDR ZREN REN AUN ERA FER | | 
om nam par gyal ma mug par che ching reng dang mong par dse pa mo hum 
hum phat 


OM Totalmente Victorioso, que los paraliza, absorbe y aturde HUM HUM 
PHAT 


agarra ara | 
om dor je pag mo nal jor chen mo dó pai wang chug ma la dú húm húm phat 


OM Me potro ante Vajravarahi, Gran Yogini, la Dama del Deseo. HUM HUM 
PHAT 


ENZENTNA ADAN GRIS GIRAR SRA AS] 


El Maestro del Dharma Dusum Khyenpa compuso la siguiente alabanza para su lama, el 
Doctor de Dakpo: 


SEU 

og min chó kyi ying kyi po drang na 

Resides en Akanistha, el palacio de la expansión del dharma 
ENANA DINO 


dú sum sang gye kún gyi ngo wo ñi 
eres la esencia de todos los Budas de los tres tiempos, 


zz 
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ENANÉN USER USARA A 
rang sem cho kur ngón sum tón dse pa 
y me muestras directamente mi mente como Dharmakaya: 


AUGE RENA Ga | 
pal den la ma dam pa la chag tsal 
Me postro ante el sublime y glorioso gurú. 


GAIN gar | 
lú dang long cho yi kyi trul pa yi 
Te ofrezco todo — mi cuerpo, riquezas, 


E a) 
chó pa kún gyi chó ching tó par gyi 
y ofrendas imaginadas — y canto tus alabanzas. 


SINTRA YNAGINARAS) 
ngar che dig pa ma lú shag par gyi 
Confieso todas mis acciones negativas cometidas en el pasado, 


pas . . . . . . . . 

AN da y 

dig pa shen yang len che mi gyi do 

y me comprometo a no cometer más en el futuro. 


. . e . . iS . . . 
SS 
dro kún ge wa kún la je yi rang 
Me regocijo de todas las virtudes de todos los seres 
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IPUR 
jang chub chog gi gyur ni ngo war gyi 
y las dedico como la causa del despertar supremo. 


a 
SS 
ña ngen mi da shug par sól wa deb 
Te ruego que no pases al Nirvana, sino que permanezcas, 


agarra 
teg chog la me cho khor kor war kúl 
y te insto a hacer girar la Rueda del Insuperable Vehículo Sublime. 


JANERRCZINSN ARENA AR | 
jam dang ñing je chog me jong pa dang 
por favor concédeme tus bendiciones para que pueda entrenarme plenamente 


E ES JURADA 

APA ANA] | 

dón dam lhen chig kye pai ye she de 

en la bondad amorosa y compasión imparciales 


JNAANASNUFAN IN INR GR] 
gyal wa se che nam kyi tog pa tar 
y realizar la sabiduría prístina suprema y coemergente 


SS SS | 
dag gi ngón sum tog par jin gyi lob 
directamente, al igual que lo realizaron los Budas y los Bodisatvas. 
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Sangagafqaa da ias 
gyu lú trul kur tog pain gyi lob 
Bendíceme para realizar que el cuerpo ilusorio es el Nirmanakaya. 


SEE 
sog tsol long kur tog pa jin gyi lob 
Bendíceme para realizar que la fuerza vital es el Sambhogakaya. 


E E EA 
rang sem chó kur tog pa jin gyi lob 
Bendíceme para realizar que mi propia mente es el Dharmakaya. 


yaaa usada das 
ku sum yer me char war jin gyi lob 


Bendíceme para que los tres kayas se manifiesten de manera indivisible. 


aa] 
Ofrendas: 
SE EN 


ku sum yong dsog la mai tsog nam la 
A toda la asamblea de lamas que han perfeccionado los tres kayas 


> On ; e Dr iD. 

SER INETUNA IDA y 

chi nang sang sum de shin ñii kyi chó 

les hago las ofrendas externas, internas, secretas y de talidad. 
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UNER RENGA | 
dag lú long chó nang si yong she la 
Por favor, aceptad mi cuerpo y riquezas, así como todo lo que aparece y existe. 


aq E ga gara | 
la me chog gi ngó drub tsal du sól 
Concederme el logro supremo insuperable — 


SES 
chag gya chen poi ngó drub tsal du sól 
Por favor, concederme el logro del Mahamudra. 


Hacer clic para recitar la plegaria de ofrendas compuesta por S. E. Goshir Gyaltsap Rinpoche 


ANTI A AA] 


Después de hacer esas y otras ofrendas, ofrece un mandala: 


. . . . LS . . . 
ERES IFAI | 
sa shi pó chú jug shing me tog tram 
Visualizo la tierra, perfumada con agua aromatizada, salpicada de flores, 


ARAN Gaga | 
ri rab ling shi ñi dai gyen pa di 
adornada con el Monte Meru, los cuatro continentes, el sol y la luna, 


SEEN] 
sang gye shing du mig te pul wa yi 
como un reino de Buda y lo ofrezco 
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. . . . . . a . 
EA | 
dro kún nam dag shing du kye war shog 
para que todos los seres alcancen así un reino completamente puro. 


ASEUFENZN YY 

OM MANDALA PUJA MEGHA SAMUDRA SPHARANA SAMAYE AH HUM 
JN y] 

Suplica: 

E 


la ma rin po che la sól wa deb 
Rezo y suplico a mi precioso lama. 


ARRE FAN REN RAS STAN 
dag dsin lo yi tong par in gyi lob 
Bendíceme para que deje de aferrarme a un yo. 


ANA gag dina | 
gó me gyú la kye war jin gyi lob 
Bendíceme para que realice el no tener necesidades. 


sg da | 
chó min nam tog gag par jin gyi lob 
Bendíceme para que cesen en mí los pensamientos no Dhármicos. 
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ENE ARTISTA DN TAN] | 
rang sem kye metog par in gyi lob 


Bendíceme para que pueda reconocer mi mente como no nacida. 


AGUANTA ADA ÍA 
trul pa rang sar shi war jin gyi lob 


Bendíceme que mi confusión desaparezca naturalmente. 


E EN 
nang si chó kur tog par jin gyi lob (x3) 
Bendíceme para que pueda reconocer que todo es Dharmakaya. 


Recita tres veces 


ASS EN 
KARMAPA KHYENNO 


ANSANag 


Recitalo tantas veces como sea posible. 


a AS 


Recita otras súplicas largas o cortas, según corresponda. 


Hacer clic aquí para ver las plegarias de Shamar Kónchog Yenlak y S.E. Tai Situ Rinpoche. 
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Y] NECESA RAGE] 

kye ma sang gye dag po ka gyú 

¡KYEMA! Desde lo más profundo de mi corazón, suplico a los Budas Dakpo 
Kagyu; 


ARG AB 
tartug kar ma kam tsang 
Su pináculo, el Karma Kamtsang; 


A E 
khye par gyal wang kar ma pa 
y especialmente el Gyalwang Karmapa 


E NA] 


yi dam chó kyong gi tsog dang che pa la ñing tag pa ne sól wa deb 
so 
junto con la asamblea de yidams y protectores del Dharma. 


INN FAJAN DARA 
dag sog trul pa gya jam kyi wang du 
Para mí y para otros bajo la abrumadora influencia de la confusión, 
ITZA AAN BRASA Él 


song wa nam la re sa khye rang le me do 
no tenemos otra esperanza más que tú. 
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¿S ” o ” ” a ” Sa S E a 
YINARASTG RANA DA GANAN | 
tug yi chig tu dre par jin gyi lob shig 
Bendíceme para que mi mente se vuelva inseparable de la tuya. 


Pug Taasrgaraaz da in an | 
sung jug gi ku nal jor chen po la sal nang teb par jin gyi lob shig 


Bendíceme para lograr una manifestación clara en el gran yoga, el cuerpo 
unificado. 


ARS . . . EN 
SN 
gal kyen ngó drub tu she 
Bendíceme para conocer la adversidad como siddhi y ver 


Sgón an] 


chi nang chó ku ru tong 
todo lo que aparece como el Dharmakaya. 


SN SÍ 


ñón mong pa ye she su char ne dsog pai sang gye pal den kar ma pa chen poi 
Bendíceme para que las aflicciones surjan como sabiduría y yo obtenga 
maestría 


ya SE ar la Saa 5 Daza 
ku sung tug yón ten trin le mi se pa gyen gyi khor lo la 


sobre la Rueda de Adornos, el cuerpo inagotable, el habla, la mente, las 
cualidades, 
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. ES . . . . O 
SETIZN ADA IN FAS | 
nga ñe par jin gyi lob shig (x3) 
y actividad del Buda perfecto, el gran y glorioso Karmapa. 
SNA NNSAGAAS 
Recita esta súplica tres veces. 


A SS 


En este punto, si lo deseas, rocía y purifica las provisiones que tengas para el tsok: 
. o e. . . 

Ed ae M5 3 5 

OM AH VIGHNANTA KRITA HUM PHAT 

FITUPRNTN 


OM SVABHAVA SHUDDHAH SARVA DHARMAH SVABHAVA SHUDDHO 
"HAM 


. . . . EN . . . 
den al 
ma dag dri jang ye she ben dhai nang 
Las manchas impuras se purifican. Dentro del bhandha de sabiduría 


E OS | 


tsog dse dam ye yer me dú tsii tso 
las ofrendas del tsok se convierten en un océano de inseparables 
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ARNES EAT TN 
dó yón nam pa pag me char wa yi 


samaya y amrita de sabiduría — la manifestación de innumerables placeres 
sensoriales: 


| | 
la me la mai kyil khor ñe che gyur 
¡Que deleiten el mandala de los lamas insuperables! 


ES A TUS] 

OM AH HUM HA HO HRÍH (x3) 

IZAN 

Solicitud de una lluvia de bendiciones: 
ERES 

o O 

ne rang shin nam dag chó kyi ying 

Tú eres el resplandor no conceptual del Dharmakaya 

YU UAG | 


yúl ngó dsin dral wai shing kham ne 
que brilla desde el lugar naturalmente puro, la expansión del dharma, 


ESE E 
dón chó ku tró dang dral wai dang 
el reino libre de fijación en la realidad de los objetos. 
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pr . . . pa . . 

EUA RAE | 

je dú sum kún khyen kar ma pa 

Noble Karmapa omnisciente en los tres tiempos, 


GIA 
pa ka gyú la ma yi dam lha 
Padres Kagyu Lamas, deidades Yidam, 


A SN | 
ma ne sum da ki chó kyong che 
las Madre Dakinis de los tres mundos, 


SS 
ne dam tsig tsang mai tsog khang dir 
y Dharmapalas: Yo, vuestro hijo, os llamo 


. . . . . . a . 
JÍNINAAN GARRAS | 
bu mó gú dung wai chen dren na 
con añoranza y devoción a este lugar de celebración en puro samaya. 
SISTERS ala 


ku sal tong ja Ó lam se lam 
Tu cuerpo vacío y luminoso es como la luz de un arco iris. ¡Es brillante! 


. . S, . . . . 
ES | 
sung dor jei gur yang kyu ru ru 
Resuenan las canciones del discurso vajra; 
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DNA FAR rara | 
tug de tong ting dsin ya la la 
tu mente, es el samadhi de la dicha-vacuidad ¡Asombroso!. 


ESSE 
chog tún mong ngó drub sha ra ra 
Has adquirido el siddhi supremo y ordinario ¡Se están extendiendo! 


EEES 


chog ye she jin chen tib se tib 
Tienes la gran bendición de la sabiduría suprema. ¡Se desborda! — 


Eq RR sia | 
tsog khor loi du wa sheg su sól 
Por favor ¡Ven a esta reunión de ganachakra! 


Spa BRO 
chi ne khang 08 min kha chó shing 
Afuera, este lugar es el reino de Khechari en Akanistha; 


FEABR YEN GAR ER a | 
nang che cham pa wo nal jor ma 
por dentro, los hermanos y hermanas son héroes y yoguinis. 


. Ny a . > 
DA 
chú sag me ye she dú tsi che 
El elixir es la gran amrita de sabiduría inmaculada. 
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SS 
dón lhen kye cho ku jen pa ru 
El significado último es el Dharmakaya desnudo y coemergente. 


. . . . AAN . . 
y 3 da 
dú ten tog di ru jin gyi lob 
Bendícenos que así sea aquí y en este mismo asiento. 


SIESTA TN ZINAA ZA FARADAGA 
Divide las ofrendas del tsok en tres partes y coloca la porción elegida frente al mandala del 
gurú: 


5 SAG ATAR IAS | 
ho tsog chó sag me du tsii tso 
HO, Ofrezco al guardián de los seres, a la unión 


RARA A 
ye she rol pai chó trin di 
de todas las fuentes de refugio, aquel que lo conoce todo en los tres tiempos, 


paa aaa | 
kyab ne kún dú dro wai gón 
el Karmapa, así como a las deidades yidam, 


SS 
dú sum kún khyen kar ma pa 
los héroes, las yoginis y los protectores atados por samaya 
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Ear gara gx al | 
yi dam pa wo nal jor ma 
esta ofrenda de tsok, un océano de néctar puro, 


ENYRATAA TNA Ra | 
chó sung ka do che la búl 
una nube de ofrendas de la exhibición de sabiduría prístina. 


E 
ka gyú drub tob gya tso kang 
Alegraos, océano de los siddhas Kagyu: 


SATA ABRE ARRE 
tse chig ngón tsang gya war dsó 
¡Hacerme despertar completamente en una vida! 


. . . . . . 
IDA Ig 3qa INR] 
gyú de shi yi lha tsog kang 
Estén contentos, ustedes yidams de las cuatro clases de tantra: 


ASTAZRREN ÑA | 
chog dang tún mong ngó drub tsól 
¡Concederme los siddhis supremos y ordinarios! 


A ai a | 


ne sum pa wo khan dro kang 
Estad contentos, héroes y dakinis de los tres mundos: 
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RAN GRAENA gas] 
trin le nam shi tog me drub 
¡Realizar las cuatro actividades sin obstáculos! 


ENFRIA ARASNANET | 
chó kyong ka dó khor che kang 
Alégrense, protectores del Dharma y sus séquitos: 


a | 
ten la nó pai dra geg drol 
¡Purgar a los enemigos que dañan las enseñanzas! 


STEIN EAN | 
dam tsig chag ñam sor chú ne 
Que se restablezcan los compromisos incumplidos y deteriorados 


E [Bra y 
kye me chó ku ngón gyur shog 
¡ Y Que se manifieste el Dharmakaya no nacido! 


GANACAKRA PUJA KHAHI 


ES ES 


Disfruta de la segunda parte del tsok como una sustancia samaya. 


Ne 
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5 [RENT 
ho rang lú den sum tsang wai lhar 
HO, Por la ofrenda de este resplandor interior y fusión 


ug 
nang gi seg lug pul wa yi 
a las deidades de los tres asientos de mi cuerpo, 


Saa | 
ñur du dor jei lam dró ne 
que pueda ir rápidamente por el camino del Vajra, 


sas iagagaó | 
chag gya chen po drub gyur chig 
y lograr el Mahamudra supremo. 


AN 


Bendice las sobras con: 


es 
OM AH HUM 


QUIZAS GS 


Después: 
EqUg qa RG | 


tsog lhag ye she du tsii gya tso di 
A aquellos que deambulan por el mundo, sus países, sitios y cementerios, 
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aa 2 E “Sarna 
aga ORAR gara 
ne yúl dur tró jig ten kham ñul wai 
custodiando las enseñanzas y protegiendo a los yoguis, 


INFRA SN a aga | 
ten sung nal jor kyong wai tsog la búil 
les doy este océano de amrita de sabiduría restante del tsok. 


aSqaragarza iz qa Es Sa 
ta tshig ma ñel nal jor drog dsó chig 


¡No olvidéis vuestras promesas; sed amigos de los yoguis! 


2d garras 

Termina, tomando los cuatro empoderamientos: 
. . . . . Pa . ¿S 

ogg | 


pal den la ma dam pa khye nam kyi 
Oh todos ustedes, nobles y gloriosos Lamas, les ruego que 


a Al 
dag la min che wang shi kur du sól 
me concédais los cuatro empoderamientos que maduran. 


. . . a . . . . 
SN GRIRAA II GAN | 
gyú shi ñur du min par jin gyi lob 
Bendecirme para madurar rápidamente mis cuatro corrientes de ser. 


99 


El Guru Yoga “Lluvia de Bendiciones” 


NANA GAR UÑA 
trin le nam shii ngó drub tsal du sol 
Por favor, concederme el gran siddhi de las cuatro actividades. 


ANACO RANa | 

she pai sól wa tab pai mo ñi la 

En el instante en que hago esta oración, el séquito 
zaga Ra 


khor nam 6 shu tso woi ku la tim 
se disuelve en luz, que fluye en la deidad principal, 


ANI 
tso wo kón chog kún dú dag ñi la 
la encarnación misma de todas las Joyas 


ESG Ya gx ra] 
nam pa la ma ngoó su sal gyur pai 
realmente visible en la forma del lama. 


GR | 
dsó pui ne ne ó ser kar po tró 
La luz blanca que brilla desde su frente se disuelve en mi frente, 


ESE 
rang gi tral war tim pai lú drib dag 
purificando así los oscurecimientos del cuerpo. Recibo 
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PARA ASA ASAERZ] | 


bum pai wang tob kye rim gom la wang 
así el empoderamiento del vaso para practicar la etapa de creación 


ES GEA | 
dre bu trul ku drub pai kal den gyur 
y tener la fortuna de lograr el resultado, el Nirmanakaya. 


INARTANANÁR IRA | 
drin pai ne ne ó ser mar po tró 
La luz roja que brilla en su garganta se disuelve en mi garganta, 


RR ARRAN E A | 

rang gi drin par tim pai ngag drib dag 

purificando así los oscurecimientos del habla. Recibo 
INRARERR TS RIÑA RAR | 


sang wai wang tob tsa lung gom la wang 
el empoderamiento secreto para meditar en los canales y vientos 


SERES GEN | 
long chó dsog ku drub pai kal den gyur 
y tener la fortuna de lograr el resultado, el Sambhogakaya. 


EN 
tug kai ne ne O ser ngó po tró 
La luz azul que brilla desde su corazón se disuelve en mi corazón, 
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qa gos] 
rang gi ñing gar tim pai yi drib dag 
purificando así los oscurecimientos de la mente. Recibo 


E E | 
sher wang tob ching ñom jug gom la wang 
el empoderamiento de la sabiduría para meditar en la absorción 


RES GER | 
dre bu chó ku drub pai kal den gyur 
y tener la fortuna de lograr el resultado, el Dharmakaya. 


TINTAS IZANRAN ARANA AN] 
ne sum Ó ser kar mar ting sum tró 
Las luces blanca, roja y azul de sus tres lugares brillan en mis tres lugares 


a al 
ne sum la tim go sum dri ma dag 
purificando así los oscurecimientos de mis tres puertas. Recibo 


SS EE | 
shi pai wang tob chag chen gom la wang 
el cuarto empoderamiento para meditar en el Mahamudra 


ACA 
ngo wo ñi ku drub pai kal den gyur 
y tener la fortuna de lograr el resultado, el Svabhavikakaya. 
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E ES 
de ne la ma ó shu rang la tim 


Entonces el lama, fundiéndose en luz, se disuelve en mí. 


Gr | 
rang gi lú ngag yi sum la ma yi 
Mi cuerpo, habla y mente se vuelven inseparables 


FENG a 


dor je sum po yer me ro chig ching 


de los tres vajras del lama, teniendo uno solo sabor: 


REE ERE 
khyer so sum den lhún drub rang dról lo 


El cuerpo como kaya, el habla como mantra, la mente como sabiduría — 
logrando la liberación natural y espontáneamente presente. 


ENANA GA A AS] 


Relájate un rato en el estado inalterado y natural. 
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era] 
La aspiración: 
ANTENAS ANTAG] | 


diitsón dú sum ge wa chi sag tú 
A través de esto, que representa toda la virtud que se ha realizado 


E SN 
pal den kar ma pa yi ku sung tug 
en los tres tiempos pueda alcanzar rápidamente la maestría del 


dana 9 GRUA 
yón ten trin le dag ñi ñur drub ne 
cuerpo, el habla, la mente, las cualidades, así como la actividad 


A 
ganada | 

dro nam de yi sa la dró che shog 

del glorioso Karmapa y traer a todos los seres a este estado. 


FAST Rara gas | 

lo gyú le rung sab moi lam la shug 

Que pueda recorrer el camino profundo con una mente y un ser viables, 
UENGUAAREAGEaa] | 


dam cho drub la bar che mi jung war 
y no encontrar obstáculos para practicar el verdadero Dharma. 
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GRITA FANS | 


ñur du tong ñii ing jei tsal chen dsog 
Perfeccionando rápidamente el gran poder de la vacuidad y la compasión, 


ISS || 
sung jug dor jei chang wang drub gyur chig 
que pueda alcanzar el estado indivisible del poderoso Vajradhara. 


Acces] 


La declaración de auspiciosidad: 


Haz clic aquí para ver los versos auspiciosos de S.E. Jamgón Kongtrúl Rinpoche 


ANUIRARRA ARAN RN | 
she jai kha la khyen rab kyil khor gye 
Tu mandala de sabiduría llena el espacio de todo lo cognoscible; 


SIERRA FRAGA RR y 
dse pai ó tong dul jai ling la pog 
los mil rayos de tus actividades irradian las tierras de aquellos a domesticar, 


E 
gyal wai ten pa kún ne sal dse pa 
iluminando claramente todas las enseñanzas del Buda. 


MR RE 
ka gyú rin po che yi ta shi shog 
Que se cumplan los buenos augurios de los preciosos gurús Kagyu. 
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ARIZA FRIA GAS BRA as 
ka gyú la mai jin lab ñing la shug 
Que las bendiciones de los Lamas Kagyus entren en mi corazón. 


VZgEaa gar YB aa] | 
yi dam lha tsog lú dang drib shin drog 
Que las deidades Yidam me acompañen como una sombra sigue a un cuerpo. 


ESPERAR EIN ANU EN] 
chó kyong sung mai bar che kún sal ne 
Que los Protectores, guardianes del Dharma, disipen todos los obstáculos. 


IET L RS RRANA | 
chog tún ngó drub drub pai ta shi shog 
Y que tenga los auspicios de obtener los siddhis supremos y ordinarios. 


IRAGAN ZAG PAN 
dú shi le gyal gyal wai trin le pa 
Que la esencia de las enseñanzas, las enseñanzas del Karmapa, 


. . . . S. . . 
TAG BR y 
kar ma pa ten ten pai ñing po ni 
la actividad de los Vencedores, victoriosos sobre los cuatro maras, 


SANAR BABA | | 
chog tar kún khyab khyab ching gyún mi che 
en plenitud ininterrumpida llenen todas las direcciones hasta sus extremos, 
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NS AS ASE | 


tag par rab pel pel wai ta shi shog 
¡ Y que esto siempre florezca — que este florecimiento sea auspicioso! 


EN EA] as 
gaara dns Rad ERA TIENA 
Equal irguqr Fqarrnday 
INVIAS] FIANZAS IAN ZUTANFANIN GI GA ANA Ga 
JAN FARINA ARRESTADA aa 
ENTIERRO ANA ARA A | 
JUNTARON Yaga Y Aqsraaay 11 


El monje Lhatruk de Tsurphu me había pedido hace mucho tiempo que escribiera este 
Guru Yoga para el glorioso Diisum Khyenpa, pero alguien como yo no sabe nada de 
composición, así que debido a mí pereza esta petición quedó sin cumplir durante 
mucho tiempo. Más tarde, los monasterios Kagyu solicitaron esto de manera unánime 
y sincera durante una reunión sobre la celebración del 900 aniversario del Karmapa, y 
no pude negarme. 


Usé las palabras de maestros anteriores, dejándolas como estaban, y luego las decoré 
con textos complementarios que son las palabras inalteradas de los Hijos del Corazón. 
Aparte de unas pocas anotaciones y la enumeración de los tres votos, hay muy poco 
de mi composición ignorante. Si hacerlo fue respetuoso, dedico esta virtud para que 
todos mis padres, vivos y fallecidos, puedan avanzar por el camino de la felicidad a la 
felicidad, y que sea una causa para que sean protegidos por las nobles Tres Joyas y el 
señor del Dharma, el glorioso Karmapa. 


¡Que florezca la virtud! 
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PLEGARIAS AL KARMAPA COMPUESTAS POR LOS HIJOS DEL CORAZÓN 


3 APR qa] 
kye ma paje tsun la ma rin po che 
¡Ay! Padre, venerable y precioso lama, 


. . . . . pro . . 
BASES ENTRAR | 
khye sang gye kun dang yer me kyang 
aunque eres inseparable de todos los Budas, 
USARA ZINAZAS 


nge mo pai bu la tug tse we 
por tu compasión hacia nosotros, hijos fieles 


RUGANSNAS TN ZARZA | 
tral gyal se chog gi tsul sung ne 
tomaste la forma de un gran Bodisatva 
a a 
AXANSAG Y UIGNARR A] 
lar sam shin kye wa she dse pa 
solo por un tiempo, luego renaciste deliberadamente — 
SENS 


pal kar ma pa she yong su drag 
te hiciste muy famoso como el Karmapa. 
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pa . . . . . . . 

OIGAN IA] | 

je khye kyi jin lab mi men kyang 

Señor, aunque tus bendiciones no son pequeñas, nuestros seres 
E EN | 

gyú ñón mong drag poi yong sung ne 

han sido completamente dominados por poderosas aflicciones. 
SEN 


le nag poi chó pa dar wai tú 
Los actos negativos están muy extendidos. Debido a su poder, 


QATAR DES | 
dú ñig ma nga doi sem chen nam 
los seres en el momento de las cinco degeneraciones 


EEE RUE AREA] 
0g ngen song yang sa kho nar tung 
solo pueden caer al abismos de los reinos inferiores. 


. . . ¿AS . . 
ga Saa | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
ANLRINFAN AAA NÍN] 


le ngar che nam la dón ma chi 
Las acciones realizadas en el pasado no han logrado el propósito previsto, 
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ENYRZNFANAÉNIES AAN] | 
chó ngar che nam la chó gye dre 


el Dharma que hemos practicado se ha mezclado con preocupaciones 
mundanas. 


AGARRAR QU ASA aaa] | 
lam nal mar drub pa chig ma dren 
Lo único que hemos olvidado ha sido practicar el camino de forma natural. 


LS . . . ah . 
RR | 
da khye rang min pa re sa me 
De ahora en adelante no hay otra esperanza que tú. 


ASE] 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 


. A a: SS . . . CO 
ARMA ER PNINTAIN AN] | 
lar shin jei kye bú gyal ne de 
Los lugartenientes de Yama han prevalecido y nos persiguen, 


. . . SS . . . 
anna | 
dú lo da shag gi dún ne su 
viniendo a buscarnos año tras año, mes tras mes y día tras día. 


AUF INIA RR] 
tral nam yeng ja wai bar ne dri 
Sin embargo, todo el tiempo, las diversiones aún nos seducen. 
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ARTISTA 

5 IIA | 

de matsor lú shig jung ñen dug 

Existe el peligro de que nos engañen, sin saberlo. 


. o . PA . . 
GON ANNA | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
JE INNASISARARS 
shón wang po sal tse chi pai sem 
Cuando somos jóvenes y vigorosos, nuestras mentes son infantiles. 
A | 


lú dar la bab tse drel wai yeng 
Cuando estamos en nuestro mejor momento, estamos demasiado ocupados. 


ANA AR IARR E] 
da ge shing khog par gyur pai tse 
Ahora que estamos envejecidos y decrépitos, 


ESTARAS IZAN NR | 
chó sha mar dren kyang chi ne song 
me gustaría dedicarme al Dharma, pero ya es demasiado tarde para ello. 


Ap SAA” 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
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ARA DRA | 
rang dó par dó kyang dó wang me 
Aunque queramos quedarnos, no es posible. 


RRA ANA | 
nor khyer war dó kyang khyer mi tub 
Aunque queramos llevarnos nuestra riqueza, no podemos. 


qa | 
drog drog par dó kyang rang chig pur 
Aunque queramos que alguien nos acompañe, 


SS | 


sang jig ten pa rol dro war nge 
mañana seguramente iremos solos al otro mundo. 


GINES MER 

ANNO ANAL] 

pa tug je sig shig kar ma pa 

¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
SANITGINA ARAYA | 

tse di yi bag chag pen pai tú 

Empujado por las tendencias habituales de esta vida, 
ASNTARÉRORR EN SARRge! | 


lam bar doi trang ne chi dra jung 
arrojado al traicionero camino del bardo, 


de 
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sx AAN 
EEG GARRAS | 
pe dang sum nal wai mi lam shin 
pase lo que pase es como la apariencia del sueño de anoche — 


ARRE AT | 
lar rang wang tob pa shin tu ka 
será muy difícil recuperar el control. 


. . . A . . 
gaara | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
Jada qa] | 


chir khor wai chó la ñing po me 
Las cosas del samsara no tienen esencia. 


page 

gó mi tag lú la ñing po me 

Especialmente este cuerpo transitorio, no tiene esencia. 
ARANA ÉS AR] 


di nam khar shar wai ja tsón dra 
Es como un arcoíris brillando en el cielo — 


QA aaa | 


de den par sung yang yal ne dro 
Aferrado como real, pero se desvanecerá y desaparecerá. 


me 
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. . . A . . 
GS a STE | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
ANN ENE AS] 


yar sang gye nam la de pa me 
No tenemos fe en los Budas de arriba 


ARNANTN EN A PIZZA | 

mar sem chen nam la ñing je chung 

y escasa compasión por los seres de abajo. 
ENTRA ARUR ASA ÍA] | 


chó tó pa mang yang ne ma trol 


Aunque hemos estudiado mucho, no entendemos su significado. 


IRABAR ERA | 


kha she pa che yang gyú ma dul 


Nuestras palabras son elocuentes, pero no hemos domesticado nuestro ser. 


JN RARAS DAA AN] 


ne ri tró drim kyang khyim la se 


Nos quedamos en las cuevas de las montañas, pero anhelamos el hogar. 


SY YENINIAGAN ÍA | 


mig ta tang che kyang ñam ñong me 


Tenemos la mirada pero no tenemos experiencia. 
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AAA] 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 


Si «y . . . . 

q 

mi shen gyi kyón tsang chung ngu rig 

Conocemos los defectos secretos más pequeños de los demás 
SEN 


rang khog ne rúl wa yang ma tsor 
pero no percibimos la podredumbre en nuestro propio pecho. 


Ada RRA | 


khyó shen gyi go wo kor kor ne 
Es posible que hayamos fingido y engañado a otros, sin embargo 


STAN ARSS] | 
dug rang gi ñó pa ma lag sam 
¿No hemos aumentado con ello nuestro propio dolor y pena? 


APENAS] 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 


A SES | 
khog gyal wai sung rab ma lú pa 
Sin pensar en cómo las palabras del Buda 


dy 
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NAFTA ANNA] | 


sem gyú la e pen mi sem par 
en su totalidad ayudaría a nuestras mentes, 


% 
AEqoraga Ja Rasa ga 
khe drag pa drub chir tó sam che 
estudiamos solo para obtener fama y ganancias. 


RRA Nay | 


de tar pai lam du e dro am 
¿Puede esto llevarnos por el camino de la liberación? 


. . . ¿SS . . 
Gaara | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 


ES Ea 
khyó cho pai tsul gyi jig ten drub 
Aunque pretendemos practicar el Dharma, 


gd y 
lar kye wo kún gyi chó pa len 
nos entregamos a cosas mundanas mientras recibimos regalos de las personas, 


SAURA TARA? | 


tse yang yeng ja wai ngang du tang 
desperdiciando nuestra vida en un estado de distracción. 
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qa | 
ug trig ger dro dú chi dra ang 
¿Que pasará cuando tomemos nuestro último aliento? 


. . . a . . 
GAS TRA | 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 


ES 

dag de dren kyo wa ting ne kye 

Pensando en esto, un dolor profundo surge desde lo más 
SENENENFAN NA RAS 


yar sang gye nam la sól wa deb 
profundo de mi ser, así que suplico a los Budas, 


JXGINARGN DARA SA AR] 
chir ñig mai dú kyi sem chen dang 
mira a todos los seres de los tiempos degenerados, 


ISNENAR GASTAR NT 
gó chó pai tsul chen dag sog la 
especialmente a nosotros que pretendemos practicar el Dharma. 


AER] 
pa tug je sig shig kar ma pa 
¡Padre Karmapa, mírame con compasión! 
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RARAS | 
bu nga la re sa shen na me 
Para mí, tu hijo, no hay otra esperanza que tú. 


. . . . . . LS 
30 | 
cha dral gyi kyi dug khye rang she 
Conoces las alegrías y las tristezas de la vida yóguica. 


[IENATAGA BA ZEN 
ying sag me de chen po drang ne 
en la expansión de la gran dicha inmaculada, 


OA 
gón khye dang yer me ro chig shog 
que pueda ser inseparable de ti, unión del sabor único. 


rg RRA NR y 


Escrito por Shamar Kónchok Yenlak en la gloriosa cueva Silchen en Tsaridra. 
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RT 


NAMO SHRI KARMAKAYE 


A E RS USOS 
gang tse dro nam khor wai dug ngel chu wo shi le dró kai dú 


En un momento en que era difícil para los seres huir de los cuatro ríos del 
sufrimiento del samsara, 


E RAN UA | 

gan den gón po dam pa tog kar tug kye dú su min pa ñi 

la Bodichita del glorioso Shvetaketu, protector de Tushita, maduró 
oportunamente. 


E Sl | 

sig pa nga yi nam dren shi par chu ñi dse pai ó tong shin 

Luego examinó los cinco rasgos e hizo brillar las mil luces de los doce hechos 
del Cuarto Guía. 


A A E ER 
dam pa khyó kyi sang sum ñi ma dsam ling yang tsei tsug na shar 


Así, oh sublime, el sol de tus tres secretos se elevó por encima de la cúspide del 
mundo. 


O | 
tón pa ñam me bu ram shing pai do gyú du mar ka tsal shing 


El incomparable Maestro Shakyamuni habló a menudo de ti en los sutras, así 
como en los tantras. 
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E SES | 


or gyen tso kye sang gye ñi pai lung gi yang yang ngag pa tar 
El segundo Buda, el Loto de Uddiyana, te elogió repetidamente en muchas 
escrituras. 


ANNA EJAT NARRAR NANI RANAS RAS 


pag chog mig mi dsum pai ról gar rab jam der sheg trin le pa 
Suplico a la Danza de los Ojos Abiertos, Canto Sublime, Ser Insuperable, 


MEUASNATIAS GRES YN NA VARAS 
kar ma pa she drang ye shing na yong su drag der sól wa deb 


la actividad de infinitos Sugatas reconocidos en innumerables reinos como el 
Karmapa. 


e E O A 
AN 
si pai khyón kún ñi kyi ról pai dúl shing kho nar je sung shin 
Mientras tomas todos los ámbitos de la existencia únicamente como reinos de 
seres para que tu juego los dome, 


RPG RR NR ARTEAGA 
chom den di ri trul pai dó gar gang chen tre shó jong su tam 
La danza del Bhagavan emanó aquí, nació en Treshó en la Tierra de las Nieves. 
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gg aaa y 
dag po khu wón tsug tu chang shing dón gyú dro gón sog la pe 


Sosteniendo a Gampopa y Gomtsul por encima de tu corona, extiendes el linaje 
del significado a Drogón y otros. 


ANUN RIAS NIN ARANA | 
den sa sum dang tse me chó khor chog kún gye dse shab la dú 


Me postro ante ti, que hiciste que las tres sedes y las Ruedas ilimitadas del 
Dharma se extendieran en todas direcciones. 


RS SS | 

mún pa nga yi jig ten sum gyi shi pai nang wa nub pai dú 

En un momento en que las cinco tinieblas eclipsaban la luz de la excelencia de 
los tres mundos, 


AR a 
ñi mai po ñai pe mai tsal dang da 6 ku mud min pa shin 


como heraldos del sol y jardines de lotos, como rayos de luna que hacen 
florecer nenúfares nocturnos, 


SENTIR GRIS RANES ARE AN] 
ma nam kún gyi si pai dón dam de ñi tog pai sem kye le 


despertaste a la Bodichita para que todas tus madres pudieran realizar la 
máxima talidad de la existencia. 
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SSA RIN ARAS TAN ARAS BRA / 
se che de war sheg pai yab chig dú sum kún khyen la chag tsal 


Me postro ante el conocedor de los tres tiempos, único padre que ha ido a la 
dicha, y ante tus herederos. 


dara aaa SER aa da] 
chi pa kún la yó pai tong pai kún dsob den pa tón dse ching 
Demuestras a todos los seres infantiles la verdad relativa vacía de existencia 


A 
chag dral kún la me pai tong pai dón dam den pa ngón du che 
y manifiestas a todos aquellos libres de deseo la verdad última vacía de la nada. 


RYAN DNS RIAS ARGANDA FSA] 


pag pai tsog la ta le dai pai sung jug sab moi tog pa kye 
Llevas a las nobles reuniones a la realización de la profunda unidad más allá de 
los extremos. 


SS a 

ji ta ji ñe nang ne rang shin dor je chang wang tsug gi ñen 

Me postro ante el poderoso Vajradhara, cuya naturaleza es la forma en que 
todas las cosas aparecen; cuya naturaleza es como realmente son las cosas. 


Hacer clic para volver a la sadhana 


NS SA al AS 
NBURRESANÍZAS FRAGATA RRÍSA AN E 
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SS A SES SÓ 5 
ATAN ARIAS ARRASANDO 
Jasrahx] E 
a AA 
Sc E E Al AZ 
JAGGER NANA RUIN ARRE RRA 
a A 
Agrada] 11 

Aunque en última instancia son el noble supremo Padmopani, el único padre de todos 
los Victoriosos, aparecen en términos del significado guía como lamas para seres 
errantes en un número inconcebible de formas y reinos corporales hasta que se vacíe 
el samsara. Entre ellos, la primera encarnación en este mundo de aquel conocido 
como el Karmapa, la encarnación de la actividad de los infinitos victoriosos predicha 
en muchos sutras y tantras, fue Dusum Khyenpa. Han pasado exactamente 900 años 
desde que nació dentro del cerco de las montañas nevadas de Treshó en Dokham, 
Tíbet oriental. Para el virtuoso aniversario de esta ocasión, Su Santidad el glorioso 
Decimoséptimo Karmapa me hizo la preciosa petición de que escribiera cinco 
estrofas. Tengo la fe y el samaya de que este señor nunca está separado del centro de 
mi corazón, presente sobre la coronilla de mi cabeza. El bhikshu Shakyan llamado 
Pema Donyó Ñinche, que lleva el título de peso de Kenting Tai Situ, escribió esto en 
una Cabaña de meditación sobre el monasterio de Palpung Sherap Nampar Gyalway 
Ling en la Tierra Noble entre sesiones de un retiro de meditación el cuarto día del 
sexto mes del Año del Tigre de Hierro del decimoséptimo ciclo. Rezo con la 
Bodichita pura para que se manifiesten nubes de ofrendas para complacer a los 


Victoriosos y que esto se convierta en una circunstancia que ayude a llevar a todos los 
seres al nivel de liberación y omnisciencia. ¡Que florezca la virtud! 
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z ITANAREAS LASER] 
Versos auspiciosos: 
IGRRGRAB gara Fam | 


si pai ñer tse tsul shin tog pa yi 
Liberándome a través de la correcta comprensión de los daños de la existencia, 


ENARGRANAgGAR NN TEN Ts | 
nge par jung wai lu me kyab ne sum 
que pueda confiar en los infalibles Tres Refugios 


DERE REMERA 

O a 

dral me gyen du ten ching yang dag pali 

como un adorno inseparable; ¡Que la iluminación 


ATP 

lam gyi nang wa gye pai ta shi shog 

del verdadero camino se vuelva más brillante, y que esto haga que todo sea 
auspicioso! 

TS TISRRASAR IAS AZ | 


dro kún che shing pang pai jam tse yi 
Apreciando, atesorando a cada ser con amor afectuoso, 


a - 
ATRINAR FAN BANDA ASN 

dag gir che pai lab chen sem kye ne 

que pueda asumir como mía la vasta resolución de la Bodichita 
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AS o Sl 


men pai gol sa dral wai teg chog lam 
y recorrer rápida e irreversiblemente el camino supremo 


qa y 
dog me ñur du dró pai ta shi shog 
que no tiene desvíos menores, ¡Y que esto haga que todo sea auspicioso! 


SS EN 
lú sem ngoó poi ne lug rab tog ne 
Que pueda realizar plenamente la naturaleza del ser del cuerpo y la mente, 


. . . A: . A . . 
ANN 
nó chú kyil khor she pai dag nang gi 
y a través de la percepción pura que conoce que el mundo es un mandala, 


ax arar 
nga tsen nga yi yi dam rab ñen ching 
que pueda acercarme a los cinco yidams quíntuples; que los siddhis supremos 


AETL RNA 
chog tún ngoó drub pal bar ta shi shog 
y ordinarios brillen en gloria. ¡Que esto haga que todo sea auspicioso! 


aguagoarganga fs | 
de tar drub la tsul shin tsón pa yi 


Mientras me esfuerzo adecuadamente en la práctica, que los protectores 
obligados por juramento 
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ET NIGER RR AS 
dam chen sung ma lú dang drib shin drog 
me acompañen como un cuerpo y su sombra, triunfando 


IR ARRE ERRE aa IN 
INS IAN | 
dú pung dúl du log pai trin le kyi 
en la batalla por los obstáculos a través de la actividad 


ARS NUNAN Za RAN 
bar che yúl le gyal wai ta shi shog 


de destrozar las hordas de Mara hasta convertirlas en polvo. ¡Que esto haga que 
todo sea auspicioso! 


GARRAS Gara] | 

shi dang tro wai kyil khor ma lú pa 

Sabiendo que todos y cada uno de los mandalas pacíficos e iracundos 
JARA | 


la mai ról par she pai mó gú kyi 
es la exhibición del gurú, a través de las bendiciones de esta devoción 


pa . . . . . . . . 
O 

jin lab wang shii tog pa chig chó du 

Que pueda realizar los cuatro empoderamientos en un solo instante 


IA DIA 

ku shii go pang dsog pai ta shi shog 

y perfeccionar el estado de los cuatro kayas. ¡Que esto haga que todo sea 
auspicioso! 
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Haga clic aquí para volver a la sadhana 


SS E 
23 qn Roa ara 
ENE 3090 q 3 ES IGG 

Aunque soy joven y carezco de habilidad, apareció una joya, la palabra de aquel que es el 
vajra del poder supremo, diciendo que se necesitaban versos auspiciosos iguales en número a 


los cinco caminos como complemento del guru yoga. No pude negarme, así que yo, el 
respetuoso sujeto Jamgón Chókyi Lodró Ñima, escribí esto el quince de Julio de 2010. 
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SS . S . . . . . . . 
proa daa 
den ñi dú kyi nam pa kún khyen pai 
Ofrezco al noble y glorioso guru 


GRAENA | 
pal den je tsun la mai chen lam du 
quién lo conoce todo en todos los tiempos y las dos verdades 


o E 
nam dag drub pai ge wa le kye dre 
este fruto nacido de la virtud de la pura práctica — 


AS SS | 


men chog drang wai dung sel tam che bul 
Excelente medicina que alivia todos los ataques del frio. 


NES SS | 
ge tsog chog kyi drang le jung wa yi 
Ofrezco con respeto un océano de 
A SS 


men chog tsa wai dung wa rab jom pai 
remedios supremos surgidos de las 


. . . . . e: . . 
BRARRANGS SAR 53, JAY | 
khye par du mai nam khai khyón gang wa 
virtudes desde todas las direcciones, llenando el cielo 
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INARTAGUZASNAQAAR AS) | 


gú pai ngang tsul gya tsoi bul war gyi 
con corrientes de aire que apagan las agonías del calor. 


RQgaquargragogra y 
ji ñe leg par che pa pul jung gi 
Ofrezco el resultado de cada acto 


NARIZ EN AS DARA 
ge wai dre bu nam se yong kyi pal 
de perfecta virtud, gloria de los dioses: 


SS SÍ 
nam par gyal dang jig pa me che pai 
El mirobalán y el néctar divino 


SPRRRNANNNSA INES] | 
a ru ra dang kap sum dú tsi chó 
que triunfan y eliminan todos los miedos. 


NS . . . . . . . 
AMAMAG qrna | 
jig ten kún khyab jung wa shi yi chú 
Respetuosamente, doy la esencia de 


rd . EE . mm. 
god y 
dsa ti gur gum la sog men gyi ngó 
los elementos que impregnan el mundo, 
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YUGI IE RAR YEN] | 


lú chen sang por che pa rab pung pa 
y la nuez moscada, el azafrán y los medicamentos 


YE RA[ENENSIA LN ANG 


[hún por tsung pa nam kyang gu pai bul 
que curan el cuerpo, amontonados como el Monte Meru. 


JOER EN EERNSA 23 TOS] | 
lang po dong tai dse dang chen sen tum 
También ofrezco varios medicamentos 


ro hi ta dang ri kye na tsog pai 
como elefantes, pavos reales, animales carnívoros salvajes, 


ys 3337 Eqgragaazad 
men gyi che drag tsog kyang bul war gyi 
el pescado rohita, y hierbas de montaña. 


Rand gr 
pag me dro wai ne nam shi gyur chig 
¡Que se curen inmediatamente las enfermedades de innumerables seres! 


Haga clic aquí para volver a la sadhana. 
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INR GRANA NBA TNA ANN Za 


El 12? Gyaltsap escribió esto a instancias del 17” Gyalwang Karmapa y se lo ofreció. 


El Guru Yoga “Lluvias de Bendiciones” y sus textos complementarios fueron traducidos al 
Ingles por David Karma Choephel y editados por Michele Martin y Tracy Davis. 
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